
Polski 

Zapiętki 4 sztuki Zapobiegają zsuwaniu się 
butów. Sposób użycia: Odkleić folię ochronną i 
przykleić wewnątrz buta na pięcie. Odpowiedni 
kształt produktu pozwala na dokładne 
dopasowanie. Ostrzeżenie: Jeśli ból lub 
dyskomfort nie ustępuje, zaleca się konsultację z 
lekarzem. Produkt nie nadaje się do użytku przez 
osoby z poważnymi schorzeniami stóp. W 
przypadku występowania schorzeń, zaleca się 
konsultację lekarską przed użyciem tego 
produktu. 

Lietuvių (Litewski) 

Kulno apsaugos, 4 vnt. Apsaugo nuo batų 
smukimo. Naudojimo būdas: Nulupkite 
apsauginę plėvelę ir priklijuokite bato viduje ant 
kulno. Tinkama gaminio forma užtikrina tikslų 
prigludimą. Įspėjimas: Jei skausmas ar 
diskomfortas nepraeina, rekomenduojama 
pasitarti su gydytoju. Produktas netinka 
asmenims, sergantiems sunkiomis pėdų ligomis. 
Jei turite sveikatos sutrikimų, prieš naudojant šį 
produktą rekomenduojama pasitarti su gydytoju. 

Deutsch (Niemiecki) 

Fersenpolster 4 Stück Verhindern das 
Herausrutschen aus den Schuhen. Anwendung: 
Schutzfolie abziehen und auf die Innenseite des 
Schuhs im Fersenbereich kleben. Die passende 
Form des Produkts ermöglicht eine genaue 
Passform. Warnhinweis: Wenn Schmerzen oder 
Beschwerden anhalten, wird ein Arztbesuch 
empfohlen. Das Produkt ist nicht für Personen mit 
schweren Fußerkrankungen geeignet. Liegen 
Erkrankungen vor, wird vor der Verwendung 
dieses Produkts eine ärztliche Beratung 
empfohlen. 

Nederlands (Niderlandzki) 

Hielkussentjes 4 stuks Voorkomen dat 
schoenen uitglijden. Gebruiksaanwijzing: 
Verwijder de beschermfolie en plak de 
hielkussentjes aan de binnenkant van de schoen 
op de hiel. De geschikte vorm van het product 
zorgt voor een nauwkeurige pasvorm. 
Waarschuwing: Raadpleeg een arts als de pijn 
of het ongemak aanhoudt. Het product is niet 
geschikt voor gebruik door personen met ernstige 
aandoeningen aan de voeten. Als u een 
aandoening heeft, wordt een medisch consult 
aanbevolen voordat u dit product gebruikt. 

English (Angielski) 

Heel grips 4 pcs Prevent shoes from slipping off. 
How to use: Peel off the protective film and stick 
inside the shoe at the heel. The ergonomically 
shaped design ensures a precise fit. Warning: If 
pain or discomfort persists, consulting a doctor is 
recommended. The product is not suitable for use 
by people with severe foot conditions. In the case 
of pre-existing conditions, medical consultation is 
recommended before using this product. 

Suomi (Fiński) 

Kantapään pehmusteet 4 kpl Estävät kenkiä 
lipsumasta jalasta. Käyttöohje: Poista suojakalvo 
ja liimaa kantaosan sisäpuolelle kenkään. 
Tuotteen muotoilu takaa tarkan sopivuuden. 
Varoitus: Jos kipu tai epämukavuus jatkuu, on 
suositeltavaa ottaa yhteyttä lääkäriin. Tuote ei 
sovellu henkilöille, joilla on vakavia 
jalkasairauksia. Jos sinulla on sairauksia, lääkärin 

konsultointi on suositeltavaa ennen tuotteen 
käyttöä. 

Română (Rumuński) 

Pernițe pentru călcâie 4 bucăți Previn 
alunecarea pantofilor. Mod de utilizare: 
Îndepărtați folia de protecție și lipiți în interiorul 
pantofului, în zona călcâiului. Forma adecvată a 
produsului permite o potrivire exactă. 
Avertisment: Dacă durerea sau disconfortul 
persistă, se recomandă consultarea unui medic. 
Produsul nu este destinat utilizării de către 
persoane cu afecțiuni grave ale picioarelor. În 
cazul existenței unor afecțiuni, se recomandă un 
consult medical înainte de utilizarea acestui 
produs. 

Čeština (Czeski) 

Patičky do bot 4 kusy Zabraňují vyzouvání bot. 
Návod k použití: Sejměte ochrannou fólii a 
nalepte ji uvnitř boty na patu. Vhodný tvar výrobku 
umožňuje přesné přizpůsobení. Upozornění: 
Pokud bolest nebo nepohodlí přetrvává, 
doporučuje se poradit s lékařem. Výrobek není 
vhodný pro osoby se závažným onemocněním 
nohou. V případě výskytu zdravotních potíží se 
před použitím tohoto výrobku doporučuje lékařská 
konzultace. 

Eesti (Estoński) 

Kannapehmendused 4 tk Hoidvad ära kingade 
jalast libisemise. Kasutamine: Eemaldage 
kaitsekile ja kleepige jalatsi sisse kannaossa. 
Toote sobiv kuju tagab täpse sobivuse. Hoiatus: 
Kui valu või ebamugavustunne püsib, on 
soovitatav konsulteerida arstiga. Toode ei sobi 
kasutamiseks raskete jalahaigustega inimestele. 
Haiguste esinemisel on enne selle toote 
kasutamist soovitatav konsulteerida arstiga. 

Slovenščina (Słoweński) 

Petični vložki 4 kos Preprečujejo zdrsavanje 
čevljev. Navodila za uporabo: Odstranite 
zaščitno folijo in zalepite na notranjo stran čevlja 
na predelu pete. Ustrezna oblika izdelka omogoča 
natančno prileganje. Opozorilo: Če bolečina ali 
neugodje ne preneha, se posvetujte z 
zdravnikom. Izdelek ni primeren za osebe s 
hudimi obolenji stopal. V primeru zdravstvenih 
težav se pred uporabo tega izdelka priporoča 
posvet z zdravnikom. 

Slovenčina (Słowacki) 

Pätky do topánok 4 kusy Zabraňujú šmýkaniu 
topánok. Návod na použitie: Odlepte ochrannú 
fóliu a nalepte vo vnútri topánky na pätu. Vhodný 
tvar výrobku umožňuje presné prispôsobenie. 
Upozornenie: Ak meprestáva bolesť alebo 
nepohodlie, odporúča sa konzultácia s lekárom. 
Výrobok nie je vhodný pre osoby so závažnými 
ochoreniami chodidiel. V prípade výskytu 
ochorení sa pred použitím tohto výrobku 
odporúča lekárska konzultácia. 

Български (Bułgarski) 

Запятки (подложки за пети) 4 броя 
Предотвратяват изплъзването на обувките. 
Начин на употреба: Отлепете защитното 
фолио и залепете от вътрешната страна на 
обувката върху петата. Подходящата форма на 
продукта позволява прецизно прилягане. 
Предупреждение: Ако болката или 
дискомфортът не отшумят, се препоръчва 
консултация с лекар. Продуктът не е подходящ 

за употреба от хора със сериозни заболявания 
на краката. В случай на съществуващи 
заболявания се препоръчва медицинска 
консултация преди използването на този 
продукт. 

Hrvatski (Chorwacki) 

Jastučići za pete 4 komada Sprječavaju klizanje 
obuće. Način uporabe: Skinite zaštitnu foliju i 
zalijepite unutar cipele na području pete. 
Odgovarajući oblik proizvoda omogućuje precizno 
prianjanje. Upozorenje: Ako bol ili nelagoda ne 
prestanu, preporučuje se konzultacija s 
liječnikom. Proizvod nije prikladan za osobe s 
teškim oboljenjima stopala. U slučaju postojanja 
oboljenja, preporučuje se liječničko savjetovanje 
prije uporabe ovog proizvoda. 

Magyar (Węgierski) 

Sarokvédő párna 4 db Megakadályozzák a cipő 
elcsúszását. Használati utasítás: Húzza le a 
védőfóliát, és ragassza a cipő belsejébe a 
sarokrészre. A termék megfelelő alakja pontos 
illeszkedést biztosít. Figyelmeztetés: Ha a 
fájdalom vagy a kellemetlen érzés nem múlik el, 
forduljon orvoshoz. A terméket nem használhatják 
súlyos lábbetegségben szenvedők. Betegség 
fennállása esetén a termék használata előtt 
orvosi konzultáció javasolt. 

Latviešu (Łotewski) 

Pēdu papēžu ielikņi 4 gab. Novērš apavu 
slīdēšanu. Lietošana: Noņemiet aizsargplēvi un 
pielīmējiet apava iekšpusē papēža daļā. Produkta 
atbilstošā forma nodrošina precīzu piegulēšanu. 
Brīdinājums: Ja sāpes vai diskomforts nepāriet, 
ieteicams konsultēties ar ārstu. Produkts nav 
piemērots lietošanai personām ar smagām pēdu 
slimībām. Slimību gadījumā pirms šī produkta 
lietošanas ieteicams konsultēties ar ārstu. 

Italiano (Włoski) 

Salvapiedi / Proteggi talloni 4 pezzi 
Empediscono alle scarpe di scalzare. Modalità 
d'uso: Rimuovere la pellicola protettiva e 
incollare all'interno della scarpa sul tallone. La 
forma idonea del prodotto consente una perfetta 
aderenza. Avvertenza: Se il dolore o il disagio 
persistono, si consiglia di consultare un medico. Il 
prodotto non è adatto all'uso da parte di persone 
con gravi patologie ai piedi. In presenza di 
patologie preesistenti, si consiglia un consulto 
medico prima dell'uso. 
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